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第十九課　新聞の投書から
　　一、词汇
　　投書（とうしょ）
　　中学校（ちゅうがっこう）
　　高校（こうこう）
　　制服（せいふく）
　　学生服（がくせいふく）
　　セーラー服（セーラーふく）
　　分かれる（わかれる）
　　欄（らん）
　　やりとり
　　高校生（こうこうせい）
　　不満（ふまん）
　　漏らす（もらす）
　　廃止（はいし）
　　唱える（となえる）
　　考え（かんがえ）
　　通学する（つうがくする）
　　普段着（ふだんぎ）
　　外出着（がいしゅつぎ）
　　悩む（なやむ）
　　互いに（たがいに）
　　競い合う（きそいあう）
　　無視する（むしする）
　　行動（こうどう）[【视频课程】]
　　責任感（せきにんかん）
　　意欲（いよく）
　　ふさわしい
　　父親（ちちおや）
　　ひとこと
　　ペン
　　決して（けっして）
　　競争（きょうそう）
　　流行（りゅうこう）
　　派手だ（はでだ）
　　反発（はんぱつ）
　　左右する（さゆうする）[【更多考资】]
　　それこそ
　　主体性（しゅたいせい）
　　こだわる
　　はるかに
　　二、课文（1）
　　日本では、中学校や高校の多くが、制服を採用している。男の生徒は学生服、女の生徒はセーラー服、というのが一般的だ。しかし、最近は、制服のない学校もあるようだ。学校に制服が必要かどうかは、意見の分かれるところだろう。ある新聞の投書欄で、制服が必要かどうかをめぐって、こんな意見のやりとりがあった。
　　二、课文（2）
　　先日、高校生の娘が、学校の制服について不満を漏らしていた。制服などないほうが、自由でいいと言うのである。
　　話を聞いてみると、制服をやめようという意見が、生徒の間にあるらしい。しかし、制服廃止を唱える前に、制服の長所を見直してほしい、というのが私の考えである。
　　まず、制服ほど、学生にとって便利な服装はない。通学する時はもちろんだが、制服なら、どこへでも着ていける。普段着にもなるし、外出着にもなるのだから、これほど便利で、しかも経済的な服装はないだろう。
　　逆に、もし制服がなくなったらどうだろうか。生徒たちは、どんな服を着て通学すればいいか、毎日悩むのではないだろうか。学校の中で、互いにおしゃれを競い合うことにもなりかねない。
　　また、制服が生徒の心に与える影響も、無視できない。制服を着ていれば、自分がその学校の生徒だ、という自覚を持つようになる。自分の行動に対する責任感も生まれるだろうし、勉強しようという意欲も湧いてくるはずである。
　　若い娘たちが、制服をいやがる気持ちもわかる。しかし、いくら時代が変わっても、高校生には、制服がいちばんふさわしいと思う。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（A高校生の父親50歳）
　　二、课文（3）
　　先日の投書欄で、Aさんの意見を読み、ひとこと言わせていただきたいと思って、ペンを取りました。
　　Aさんは、制服がなくなったら、生徒たちがおしゃれを競い合うのではないかと心配しています。けれども、決してそんなことはありません。実際、私が卒業した高校には、制服がありませんでしたが、おしゃれの競争などは、起こりませんでした。おしゃれをするにしても、流行を追って、派手な洋服を着るのではなく、自分の個性に合った、高校生らしい服装を工夫していました。
　　また、Aさんは、制服は生徒の心によい影響を与える、とおっしゃっていますが、本当にそうでしょうか。
　　制服のある高校に通っていた私の友人の中には、制服によって、自分の立場を自覚させるような考え方に、反発を感じると言う人もいました。ですから、必ずしも、制服が生徒の心によい影響ばかり与えるとは言えないでしょう。
　　それに、服装によって心が左右されるようでは、それこそ困るのではないでしょうか。服装などに動かされない、主体性のある人間になることこそ、大切だと思います。
　　現代では、個性の豊かな人間になることが、望まれています。一人一人の個性が大切な時代であるにもかかわらず、なぜ、制服にこだわるのでしょうか。自分の個性に合った服装を工夫することのほうが、はるかに、大事だと思います。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（S大学生19歳）
　　三、语法要点
　　Ⅰ、～～ほど～～はない
　　接続：名詞＋ほど＋形容詞、形容動詞の連体形＋名詞＋は
　　意味：表示没有像……那样的……
　　訳詞：
　　例：李さんほどまじめな人はいません。
　　　　今日ほど寒い日はない。
　　Ⅱ、～～かねない
　　接続：動詞の連用形（ます）
　　意味：＜悪い結果になる可能性がある時に使う＞用于推测某种可能发生的事情，且多为消极的、不希望发生的事情。
　　訳詞：也许……
　　例：あまり遊んでばかりいると，落第しかねない。
　　　　あんなにスピードを出したら，事故を起こしかねない。
　　　　そんなに働きすぎれば，病気になりかねません。
　　扩展：～～かねる
　　意味：＜～することが難しい＞前接意志性动词，表示由于心理上的原因而感到做某事有困难。
　　訳詞：难以……，不好……
　　例：先生の頼みなので，ちょっと断りかねる。
　　　　私一人では決めかねます。
　　Ⅲ、必ずしも～～ない
　　接続：動詞の未然形
　　意味：「必ずしも～～とは言えない」「必ずしも～～と限らない」
　　訳詞：未必说……，未必……
　　例：あの女の子は大きい家を持っても，必ずしも幸せだとは言えない。
　　　　先生の話は必ずしも正しいとは限らないが，参考になる。
　　Ⅳ、～～ようでは（それこそ）
　　接続：用言の連体形
　　意味：「ようだ＋ては」表示假设，引起消极结果的假设。
　　訳詞：如果……的话，假如……的话
　　例：これぐらいの問題が分からないようでは，これからどう生活したらいいでしょうか。
　　　　京都への旅行が不安なようでは，留学なんかできませんよ。
　　　　これぐらいの問題が解けないようでは，それこそ子供たちに笑われてしまいます。
　　Ⅴ、～～にもかかわらず
　　接続：名詞直接加、動詞の終止形
　　意味：「～のに」書き言葉
　　訳詞：虽然……但是……，尽管……但是……[【更多考资】]
　　例：雨が降っているにもかかわらず，企画どおりに行きましょう。
　　　　このデパートは月曜日にもかかわず，いつも混みます。
　　Ⅵ、～～にしても～～
　　接続：名詞直接加、用言連体形
　　意味：表示让步假设
　　訳詞：即使……也……
　　例：先生の家へ行くにしても，お土産も持たないで行くわけにはいかないよ。
　　　　何をするにしても，よく考えてから，行動しなさい。
　　Ⅶ、～～てほしい
　　接続：動詞の連用形
　　意味：希望别人做……事情
　　訳詞：希望……
　　例：王さんといっしょに来てほしいです。
　　　　「これから，注意してほしいよ」とお母さんに注意された。
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